!
nautical events have
een marked by the pro-
n and carriage of souve-
. The British Royal
force have, since 1969, re-
commemorated special
in this way. In the pre-
] quadron Series it is now
rn of 84 Squadron.
cover is unique as it is
one in the whole of
seum style covers that
A any connection with
United Nations.

Sgn Detachment was
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of the United Nations Force in Cyprus.

SQUADRON SOUVENIR COVER

formed at RAF Nicosia in Ja-
nuary 1972 in its UN Role, al-
though both the aircraft and
the majority of the pilots had
been in Cyprus for some pe-
riod of time, usually on de-
tachment from the TUnited
Kingdom. This souvenir cover
shows " the links between the
84 Sqn and the different Con-
tingents and the flight around
Cyprus on 15 July 1973 was
recorded by means of suitable
impressions made on the back
of the envelope. Profits from

the sale of these envelopes will
go to the United Nations
Childrens’ Fund and the RAF
Museum.

A few facts and figures:
Approximately 14,000 envelopes
are being issued (most: of
which have already been order-
ed). The number of separate
operations i.e., sticking stamps
on, stamping the reverse, etc,
will total just under 200,000!...
together with many sore ton-
gues and aching wrists!!!

"THE FINNISH KYKKO CAMP

The aerial photo shows
Kykko Camp, the neighbouring
camp to Blue Beret Camp.
Kykko Camp is the Head-
quarters of the Finnish Contin-
gent serving with UNFICYP.
The Finnish soldiers have been
accommodated in the Camp
since they arrived in Cyprus
in the spring of 1964. For the

first couple of years the sol-
diers lived in tents, but by the
end of the sixties the Cyprus
Government had started build-
ing the huts seen in the photo.
The last buildings were com-
pleted in January 1971. To day
there are about 100 Finnish
soldiers living in Kykko
Camp.

Wednesday

18th July
1973

INTER-
CONTINGENT
FOOTBALL

The form of the Inter-Con-
tingent Football competition
has now been decided. There

will be two divisions as
follows:-

Division 1 Division 2
Camp UNFICYP Auscon
Britcon Dancon
Fincon Swedcon
Ircon UNCivPol

Each team will play three
games initially, games being
played on the 16th, (results
below), 20th and 23rd of July.
The top two teams in each di-
vision will then play semi-
finals and finals on the 2nd
and 9th of August.

Results of games played on
16th July were:-

Ircon 0 Camp UNFICYP 5
Fincon 2 Britcon 0
Swedcon P UNCivPol P
Dancon 3 Auscon 0

315 CARS

Since last week’s Blue
Beret was issued 315
more vehicles have
come on to the roads of
Cyprus. 315 more rea-
sons to drive with care.

ROTATION

On 17th of July and 27th of
July 1973 AUSCON is having
its so called ‘Little Rota-
fion”. Approximately 90 sol-
diers of all ranks, among them
the commanders of the two
tactical infantry companies,
will leave the island after
having served for 6 months.

Because of the Austrian de-
dence system it is‘not possible
for the Austrian Army to ex-
change the whole battalion
every six months.

Therefore, the Austrian
Battalion is filled up after
every three months. This has
the advantage of a thorough

handover of all duties and
furthermore it means help
and support for the ‘new-

comers” by those who already
have been here for three
months.
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Hovedpersonerne var: Major H.O. Sietam, Premierlgj
daljerne blev overr =kt af kontingentchefen oberstlgjtnant

MEDALJEOVERREKKELSE | XEROS

i OFF — MESS ONSDAG 6 Juli

tnant J. Gram Andersen Sekondlsjtnant A. Nielsen 0g oversergent S.A. Jensen. Me-
L.M.K. Skern.

@‘‘DOC?”’ paa tzerne igen.

INFIRMERIET

De fleste ved, at Infirmeriet ligger

i Xeros. Det har til opgave at
varetage sundhedsstilstanden hos
hele DANCON kontingentets 294
personer.

Kontingentet omfatter tre lejre
plus lo OP’er og ligger spredt over
et ret stort areal, saa alene her
ligger et stort arbejdsomraade naar
“Doc” og en sygepasser Korer
hygiejneinspektion for at
kontrollere tilstanden i kokkener,
toiletter m.v. Her viser det sig i
ovrigt, at alt bliver passet og plejet
med keerlig haand.

Bescetningen paa INF er ikke
stor. Der er RSLG “Doc’” samt
tre sygepassere, men desveerre ingen
sygeplejersker. Man er altid pa-

rate til at helbrede de tre senge-
liggende patienter, som her er
plads til.
Selvom personellet, der bliver sendt
herned, ikke er hypokondere, men
sundhedsmeessigt OK, kan man hurti
ktgt paadrage sig en infektion (vand
frugt ect). og sa fyldes sengene op.
Derudover behandles alle mulige
andre scere tilfeelde, og der er ingen
grund til at komme ind paa, at
“Doc” ogsaa lejlighedsvis optreeder
som dyrleege. Til de alvorlige
tilfeelde, “staar en ambulance klar
med genoplivningsscet, dropscet osv
til hurtig udrykning til AFH, hvor
udstyret er noget mere omfattende
end i Xeros. Allerede nu har INF
haft flere udrykninger end paa

EN SKYDEBANEDAG

Kl er 0330 og pa gvelseslisten
star der morgenmad, og s ved alle,
hvad der skal ske. - Skydning i
Dhekelia. Forst den szdvanlige
kedelige tur til Nicosia, og derfra
mod Larnaka, hvor man passerer
noget af det mest gde, der findes
pd gen. Ikke markeligt at alle
slgver hen.

Samtidig med at solen star op i
ost, ankommer man til skydebanen,
som narmest ligner en grken.
Noget af det forste der slar en er,
at det nu er meget praktisk at solen
star op i @st og ikke i vest, for man
undgér det meste af formiddagen
at fa solen i gjnene. Det med-
forer naturligvis, at man - hvis
det ikke netop er mandag morgen -
kan se skiverne et par timer.

En morsom og farlig ting pa

skydebanen er, at pludselig ser man
en knallert komme frem fra mar~
kerdekningen, og si ma man hur-
tigst mulig indstille skydningen,
Det er Josef, overopsynsmanden
pa Dhekelia skydebane. Da han
starter med en baksiscola til ba=
nekommandgren, glemmer man
hurtigt det besvar, han laver. Med
den opforsel skulle man undre sig
over, at han ikke er skudt for lenge
siden.

Klokken er nasten 11, solen
skinner i gjenene, man kan ikke se
skiverne, tungen er som en ga
losche, ‘drgvelen’ som en 1/2m
nedlpbsrer og humeret lavt. Nu
kommer der heldigvis et nyt hpl_d
hjemmefra og’kogeren’ i Limnitis
har sgrget for malk og madpakker,
s4 nu holder man den gdende til

@Kt velfortjent hvil, fra skydebanedvelserne i Dhekelia.

hele hold XVIII.

DANCON leverer endvidere
blod tit patienterne pa Mineho-
spitalet og til General Hospital.
Hyvis der anmodes om en special
blodtype, finder INF i kartoteket
den paageeldende og karer ham til
aftapning.

DANCON borger for kvaliteten.
Men skulle der veere et gigtplaget

knce, som irriterer, s& er det paa

Infirmeriet det foregaar.

em kommers

ordren om at kere hj "
r Vi,

og hvis ellers de gamle bile
gar det sterkt. o
i a eftermidd ;
i tS‘;]ctlzrlel?dere man klar til ‘Boels_
koteletter - m/redkdl 08 vam:}:de‘=
loner, og med forventningens gl o
er man klar til at tage til skyde

nen nazste uge.

_ DANCON NYT_

agen hjemme

18th July
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|| SNABB

Genom ett snabbt ingri-
» av den svenska vaktstyr-
vid Carl Gustaf Camp i
ygusta avvirjdes en eldsvi-
ett privat hus mit emot den
forliggningen.
Eldsvadan uppticktes av
ora soldater som omedel-
- slog larm. Samtidigt som
yrkan under befdl av
ant Jan Agustsson ryckte
armades ocksd brandkéren
amagusta.
Néar brandkaren kom till
en hade den hotande bran-
n niastan helt bekdmpats av
svenska soldaterna - som
pnade med bajonetter och
ar lyckats fa kontroll 6ver

Det var ett mindre uthus
ra anslutning till bonings-
uset som fattat eld och hade
den svenska vakten ingri-
sa resolut hade det varit
risk att hela huset brunnit

) Eldsvéadan blev ett gott
pa den svenska brandbered-
pen - och dessutom prova-
~ocksd bataljonens  nya
ndbil”.

'@ Det var en av vattenbi-

—Tack for hjilpen! Brandsergeant Sozos Georgioy tackar den svenske vaktchefen Jan Agustsson efter

branden vid CGC-vakten.
arbetet.

larna som passerade just vid
utryckningen och fick denna

nya uppgift.

@ Polissergeant Sozos Geqr-
gioy fran Famagusta Pohcze
Fire Station framférde efterat

Bland brandsoldaterna i bakgrunden stir pte Ekstrom som ocksi deltog i slicknings-

sitt och sina mannars tack for
den snabba och effektiva svens-
ka insatsen.

4€d pompa och stat har sa-
8UStas nyaste ‘‘bar” invigts.
U€L var ingen mindre 4n Mrs
= MP-chefens fru - som
de den officiella invignin-

om invigdes var Ljung-
Inch - en hirlig uteserver-
Pvillans tridgard. Fast

nagon riktig bar dr det inte - utan
mer en matsal ute i det fria.

@®Det var i samband med sin
inspektionstur som MP-chefen for

SWEDCON NEWS

Swedish Forces Photos

=
ar invigs den nya MP-baren i Famagusta. Mrs Parker har just klippt till med MP-giinget som glada vittnen®
véntar ir fr Bengt Ljunggren, MP-chefen major Parker, Bob Reid, Roland Axelsson och Keith McIntrye

MP-CHEF PA BESOK
INVIGDE NYA BAREN

UNFICYP, den kanadansiske ma-
joren Roy Parker, dven var med
om detta Oppnande.

®Major Parker inspekterade inte
bara MP-detachment i Famagusta.
Han passade ocksa pa att besoka
bédde den svenska betaljonen och
civilpolisen didr han orienterades
om lédget.

NEWS IN BRIEF

®Last week the Swedish
campguard at Carl Gustaf
Camp in Famagusta helped the
Fire Brigade to handle a fire
in a private house just opposite
the Swedish camp. The fire
was reported by some Swedish
soldiers and the guard-men had
the fire under control when the
Fire Brigade arrived.

®Afterwards the Command-
er of the Fire Brigade Squad
congratulated the Swedish
soldiers on their very fast action.

® The UNFICYP MP-de-
tachment in Famagusta was
last week visited by Major Roy
Parker, Commander, UN-
FICYP MP Company and at
the same time a new bar was
opened in the garden at the
MP-Headquarters in Fama-
gusta:

Svenska segrar

®Dec svenska fotbollsfram-
gangarna fortsétter. Inte nog
med att det riktiga landslaget
klarar sig utan forluster - utan
hdr pa Cypern hérjar det sven-
ska bataljonslaget lika fram-
gangsrikt. |

@Hittils har viitrdningslands-
kamper besegrat Finland med
1-0 och dessutom gett Irland
pa pilsen med hela 3-0. Det
badar gott for framtida turne-
ringar!
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A Troops of ‘A’ Squadron, 16th/5th The Queen’s Royal Lancers,
have been- visiting Contingent areas

on a series of familiarisation tours. Third Troc),

burgh, are seen here in Ayios Theodoros during a recent visit.

MP NOTEBOOK
ACCIDENTS —

UNFICYP

Week Ending

13 Jul 73 — 9
Same Period

Last Year — 4
Total This Year — 194
Same Period

Last Year — 174

Main Cause Of Acci-
dents This Week:

DRIVING WITHOUT
DUE CARE AND

ATTENTION.

UN SOCCER
COMPETITION

In the next few days the
second series of matches in the
UN Soccer Competition get
under way. On Friday 20th
of July Britcon are at home to
Camp UNFICYP and on
Monday 23rd of July Britcon
travel to Ircon whilst Camp
UNFICYP entertain Fincon.

B COY

Wi arrived in Cyprus at the
beginning of May, and, having
found out where  this place
Zyyi was — no one seemed to
to have heard of it we
move to our home for the first
two months of the tour. Zyyi
itself is a small fishing village
on the south coast, roughly
half way between Limassol and
Larnaca, and our camp (built
in the days of Kitchener —
and remaining virtually un-
changed) was situated at the
edge of the village. We settled
in, glad of the comparatively
cool 70 degree temperatures
which made acclimatisation
reasonably comfortabie.

-~

As our commitment was
that of reserve company we
were able to continue our

normal company training as
well as taking full advantage
of the recreational facilities
organised by Support Compa-
ny. Soon canoeing, sub aqua

1 PARA

and sailing cadres and event-
ually water ski-ing ensured
that our spare time would be
profitably employed. Training
was active and varied, Para-
chuting (a novelty for most of
the company) was organised,
and most of the company ma-
naged to slot in 3 descents
without injury, (Sgt Ferguson
ruined our statistics by choos-
ing to land on the solitary log
on the DZ). Several range
days were allocated to us, and
the company made comprehen-
sive use of them, firing SLR,
GPMG, Pistol, 2” Mortar, Carl
Gustav and GPMG SF.

Some time was spent on
brushing up on conventional
tactics, prior to our infiltra-
tion exercises in the Trouli
area. This exercise went extre-
mely well, we had dropped in
at night, moved on  foot to
hide areas and carried out
recces, culminating in a night
ambush.

currently serving as the Force Reserve,

led by 2Lt Hiors-

AT ZYYI

We also found time to carry
out a 2 day exercise in the
Troodos Mountains. The ven-
ture proved extremely worth-
while, the mountains provided
an excellent situation for @&
physically hard and difficult
exercise, and the impromptu
party which ‘happened’ on the
learning of our stay was an
outstanding success.

Our two month period as Ié
serve company is about to end:
from here we move west 0
Polemidhia and the task 9f
Town Company. We are 100Ks
ing forward to the new loca-~
tion at Limassol, and the néw
role.

BRITCON
NEWS

wednesddy, 18th Jul‘:
. : y

B
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aserving Praise

rcon considers its page in
, Blue Beret this week to
major importance, Dbe-
at their half-way stage
tour in Cyprus we pay
jal tribute to their Tran-
Section. All consider the
port section of any group
of major importance and
y so. For the first half
eir tour in Cyprus the
Transport Secticn s
ent free which is a source
oreat pride to them and ju-
ply so. They are on the
‘all the time and when one
ges into account that of
enty two drivers, twenty are
to Cyprus and its roads
traffic, one must salute
ir achievement. Credit is
to the drivers themselves
their care and attention to
., but also to Captain
1is Byrne their Transport
jcer who has plenty of ex-
nce of Cyprus, having
ed here before, and his
capable N.C.O's. Chief
ong these is the Transport
nt, Oliver Devine under
se careful supervision they
rate. One must single out
eant Devine for special
on.
geant Devine joined the
h Army in 1956 in Athlone
acks joining the Transport
sction of the 6th Battalion. In
)64 he was transferred to
lingar Barracks where he
now in charge of the tran-
rt section there. Having
ed in Cyprus on three pre-
occasions one must re-

A happy group of Irish drivers from the Transport Section with their

Sergeant, Oliver Devine on the far right.

spect his knowledge and expe-
rience. He served here in 1965,
1968 and 1971. Previous to that
he served in the Congo in 1961
and 1963. Married with three
in his family he is very inter-
ested in soccer and Gaelic foot-
ball. Sergeant Devine would
share any praise with his
Technician Sergeant, Ray
Mullins who makes sure that
all the nuts are in place, and
his Corporals John Normoyle
and Owen Synnott.

Our sincere thanks are due to
all of them for their care of all
of us on the road, but we must
ask them to maintain their vi-

gilance and make sure that
the second half of their tour
is as trouble free as tne first

half was.

Sergeanis Ray Mullins the Technician Sergeant
of the Transport Section with Corporal Owen Synnott.

v

VISIT OF THE FORCE GOMMANDER

On Tuesday 10th July, the
Force Commander, Major-Ge-
neral D. Prem Chand paid an
informal visit of inspection to
Inishfree Camp, Larnaca. He
was welcomed on his arrival
by Lieut-Colonel Sean Garvey
the Irish Contingent Comman-
der. Our picture to the left

shows the Force Commander
with some of the Officers of
the Irish Contingent.

' IRCON NEWS l

On the 26th of June 1973
edcivpol Headquarters, Fa-
sta, was visited by the
ce Commander Major Ge-
D. Prem Chand PVSM,
olice Adviser Doctor Hans
ner and Major Leo Maier,
OLOPS, HQ UNFICYP. They
ved at Famagusta by he-
ter,
eir arrival was
€ minutes
4 message from their HQ
an oil slick had been

delayed
because they

NEWS FROM

sighted in the Mediterranean
outside Salamis.

At Swedcivpol there was a
briefing for the guests and
afterwards a short time was
in the mess,
talking the
problems which could arise in

spent together

about special

the Famagusta district.

Our picture on the right
shows Superintendent Hjal-
marsson, Swedcivpol, meeting
the Force Commander, the Po-
lice Adviser and Major Maier
at the helicopter landing site.

UN 'CIVILIAN POLICE
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“GHARLIE”

Since invading the Isle of
Aphrodite, “'Charlie’’ has done
much more than keep the peace,
swill suds, and soak up sunshine.
(Contrary to some reports no
doubt!). In fact, he very quickly
developed into an excellent part
time carpenter, stone mason,
painter, upholsteror, interior de-
corator, general labour, and
handyman, and has since busied
himself with a host of improve-
ment projects, in hopes of making
living conditions and working
efficiency a little bit better for
""C" squadron.

To date, the squadron has
tackled over 50 various projects,
some of which have taken many
weeks and countless man-hours of
""voluntary’ labour to complete.
Our main administration building
has been reorganized, offices and
sleeping quarters relocated, in an
effort to achieve optimum use of
space, more privacy, and more

AT WORK

efficiency. Buildings were painted
inside and out, new gates and
signs constructed, new cement
steps and patios poured, screens
installed, bathrooms repaired and
repainted, and of course, we re-
constructed and enlarged all the
bars in City Squadron, to feel
more “‘at home’’. Operations had
their share of projects as well,
repairing and repainting each of
our observation posts.

Yes "Charlie’’ has been a busy
kitty, working long, and hard, hot
hours even during days off, in
order to complete the bulk of our
major efforts before the heat
climbed to near impossible work-
ing temperatures. But when all is
said and done, and the big silver
bird wings “C”” Squadron home-
ward, ““Charlie’” and Cyprus will
know we left a little better place
behind us than we found last
April.

Members of 2 troop at work on project “back
gate”’. They rebuilt the crumbled wall and constructed
a new, more useful, rear gate to the Beaver Lodge

compound.

\/

Wednesday, 18th July

Each of City squadron’s 8 manned Observation

Posts was cleaned, repaired, and repainted by "‘C”
Squadron’s jack-of-all-tradesmen. ‘

LA ST JEAN BAPTISTE DE
“CHARLIE”

Hé bien oui! [I’escadron ‘C’*
eut |'‘occasion de célébrer la St.
Jean. La féte eut lieu au “Beaver
Lodge”. Malheureusement, la
troupe 1 n'y était pas, celle-ci
était en devoir.

Une biére gratuite attendait
chacun pour nous rappeler des
souvenirs, c’était de la biére
Canad’enne. On prit donc cette
biére en attendant nos invités qui
ne tarderent pas a se montrer. il
s‘agissait du Commandant du
Contingent Canadien, le Colonel
C. Beattie ainsi que le Comman-
dant du 3R22R le LCOL J. J.
Morneault.

Ensuite vint un repas de choix
servit a l'extérieur, a l'arriére de
la cantine des hommes. Aprés ce
festin copieux préparé et servi

La téte et le coeur de ““Charlie”

par les cuisiniers du ‘‘Beaver
Lodge”, quelques biéres aidant,
tous commencerent a se sentir
dans le vent. Cependant la St.
Jean ne pouvait étre la St. Jean
sans la commémoration du bap-
téme de celui-ci. C’est ainsi que
tous, incluant nos invités, furent
trempés dans la piscine a poisson
rouge et ce, tout habillé.

La soirée fut un succés pour
tous, méme si pour tous |‘absence
des leurs leur pesait.

CANCON
NEWS
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“‘}iekoon on mentavi nopeasti ja matalana’’ - onjeet on opntu.

Pataljoonan ‘‘niiyteikkuna’ - vartiopaikka on muuttanut muotoaan.

HEKO - HEKO

Saimme Raffilta hekon harjoitel-
tavaksemme. Olimme maassa ja
ilmassa ja silli vililli. Hyppi-
simme vihin liian korkealta ja
pidimme viihiin liian loysisti koy-
destii kiinni. Olimme ensimmaéisti
kertaa moisessa, useimmat.

Hekoharjoitus on aina mielen-
kiintoinen erikoisuudessaan, jopa
jannittivd. On oltava vauhtia,
mutta myds varovaisuutta. Eri-
tyisesti on kiinnitettdvd huomiota
hekoon nousemiseen ja siitd poi-
stumiseen. On oltava tarkasti sel-
villdi roottorin mataluudesta ja
pakoputken sijainnista, tai muuten,
kuten brittildinen lentdjd sanoi,
voi huomata yhtdkkid olevansa
puoli metrid entistd lyhyempi ja
grillattu. Palasimme harjoitukses-
ta entisen mittaisina, tosin melko
lampimaid miehina.

Takaildisessd  vaikeakulkuisessa
ja vuoristoisessa maastossa heko
onkin osoittautunut mitd moni-
puolisimmaksi kulku-ja Kuljetus
vilineeksi. Vuori-komppanialai-
sillemmehan heko on tullut varsin
tutuksi kova #dnisend, ruokaa ja
juomaa tuovana ‘‘moopelini’.

YK:n kiytossd olevat isommat
hekot ovat merkkia Whirlwind,
pinemmét tunnetaan  tyyppind
Sioux eli suu. W/W -hekoon voi
lestata kuormaa noin 600 kiloa tai
kuusi henkilod varusteineen. Se
lentdd vilia Kykko-Hill Top noin
viisi minuuttia.

Pikkuhekoon voi istua kaksi
matkailijaa ja se on suunniteltu
lahinna tiedustelu-ja yhteyslentoi-

hin. Se on osittautunut erin-
omaiseksi sairaankuljetustehtéviin,
varsinkin vaikeakulkuisessa maas-
tossa. Lahi tulevaisuudessa en-
tistd useamni finconialsis-rauhan-
turvaaja tulee saamaan hekokyytid
ja-koulutusta.

FINCON NEWS |

SUMMARY

A part of FINCON was
given a chance to take part in
a helicopter excercise last week.
It is always a refreshing and
interesting experience, especial-
ly for those who have spent
most of their service in the
conventional infantry. For
those leaving for Finland in a
couple of weeks the day gave
a good rush-course to remember
what it is like to be air-borne
again. During the training the
soldiers learned how to move
swiftly (but also carefully) They
also learned the great value of
helicopters in a search and
rescue operation.

Last week  FINCON took
also care of the security of our
next-door neighbour i.e.it was
our turn for the guard duty of
HQ UNFICYP. It is quite
a change to come down from
Kyrenia Mountain Hill Top
to the gate of Blue Beret Camp,
but a change is always wel-
come.

Vartiojoukkueemme oli tyomatkalla UNFICYPissi viime viikolla.
Kuvassa alik Honko vaihtaa jiik Salosen jiik Puhakan tilalle.
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QUARTERMASTER'S SPECIAL FORCE

“Allen Leuten recht getan,
ist eine Kunst....,” die nahezu
perfekt in der Truppenkueche
des AUSCON in Paphos gebo-
ten wird.

Ein Expertenteam ist
taeglich dabei, schmackhafte
Kost, ausgiebig und abwechs-
lungsreich, zu gestalten Keine
leichte Aufgabe, denn wir
Oesterreicher sind — was die
Verpflegung betrifft —— aeus-
serst konservativ.

Unser Quartermaster, Major
Gabriel, sein Verpflegs-UO
Vzlt Brunner, “Chefkoch’” OStv
Kickinger und ObWm Haus-
leitner, sowie viele lielfer sor-
gen, jeder auf seinem FPosten,

fuer volle Schuesseln und zu-
friedene Soldaten.

Durch die Hauptkueche in
Paphos erfolgt die Versorgung
der 2. Kompanie in Polis und
allen OP’s, die ihre Frisch-

ration abholen und selber
kochen.
Die Lagerhaltung, richtige

Verteilung, nicht zuletzt die
Beratung unserer ‘“Laienkoe-
che” auf den OP’s runden das
Bild einer notwendig-wichtigen
Taetigkeit ab.

Zwischen guter Kueche und
zufriedenen Soldaten
eine Verbindung, ie
uebersehen werden solite.

besteht
nicht

® Mjr Gabriel kann leicht lachen, seine Leute verstehen

ihr Geschaeft.

® OStv Kicknger (rechts), besprlcht den bpmseplan der

kommenden Woche.

HOCH SOLL'N
SIE LEBEN

Unsere Geburtstagkinder des
Monats sind Zwillinge. Nicht
wirklich, aber beide sind am
19. Juli geboren.

Gfr Gebhart Mueller, MG-
Schuetze bei der 1. Kompa-
nie UNAB 3, stammt aus Ko-
blach, Vorarlberg, und leistete
seinen Wehrdienst beim Jae-
gerbataillon 23 in Bregenz.

Kpl Friedrich Grubmann,
dzt. Teilnehmer am Chargen-
kurs AUSCON, kommt aus St.
Leonhard, Bezirk Melk, Nieder-
oesterreich. Er leistet dzt. den
fvGWD und ist gleichfalls
Angehoeriger der 1. Kompanie.

Als Nachzuegler feiert Gfr.
Hammer am 23. Juli seinen Ge-
burtstag.

Alles Gute und weiterhin vial
Glueck unseren Geburtstagkin-
dern.
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® 20 Jahre jung: Gfr Geb-
hart Mueller.

“DAS GANZE RUHT!”

Hptm A. Neidhardt, Kom-
mandant der 1. Kompanie
UNAB 3, verleasst Zypern

nach einer 6monatigen Dienst-
tour.

Nicht immer einfach war
diese Periode. Organisatorische
Fragen waren in Angriff zu
nehmen, die militaerische Aus-
bildung fortzusetzen, die Kom.
panie — durch zwei Rotationen
wieder aufgefuellt — neu zu
formieren.

Sein grosser Tag in der
Oeffentlichkeit war jedoch an-
laesslich der Inter Contingent
Athletic Games. Hier hat
Hptm  Neidhardt als aktiver
Sportler teilgenommen (400 m
gekonnter Radsprint), aber
auch als Kommandant die an-
getretenen Sportler allar teil-
nehmenden Kontingente dem
Force Commander gemeldet.

Das “Attention” klappte
noch vorzueglich, das “Stand
easy” war aber daan im not-
wendigen Zeitpunkt nicht ver-
fuegbar. Was tun, dachte Hptm
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Neidhardt, und kommandierte
‘Das Ganze ruht!”

gekonnt:
Es klappte trotzdem.

Man muss sich eben zu hel-

fen wissen.

® Hptm Neidhavdt (ste-
hend), der Kommandant der 1.

Kompanie UNAB 3.

On 22nd of June, the ORCE
COMMANDER, Major General
D. Prem Chand, accompanied
by the Police Adviser, Chief
Superintendent Dr. Wagner vi-
sited the Headquarters of
Austrian Civilian Police in
Blue Danube Village, Nicosia.

AUSGIVPOL
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FORGE GOMMANDER VISITS
BLUE DANUBE VILLAGE

Members of Austrian Civi-
lian Police, representing
every Police Force in Austria,
were . reported by Captain
Jaros, OC Nicosia District, to
the Force Commander.

Subsequently, Commander
Austrian Civilian Police, Celo-
nel Dr. R. Heckl, gave a
briefing on the police point of
view and outlined the present
situation, the current police
problems and incidents from
Nicosia and Kytenia district.
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